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пера как самостоятель­
ный вид искусства 
празднует важный юби­
лей: 400 лет назад, в 

марте 1598 года, состоялось пред­
ставление первой “драмы на музы­
ке” — это была пастораль “Дафна” 
поэта Оттавио Ринуччини и компо­
зитора Якопо Пери. Произошло это 
во Флоренции, в кружке просве­
щенных гуманистов и интеллектуа­
лов (“Флорентийская камерата”), 
которые стремились возродить идеа­
лы античного искусства. Они были 
убеждены, что хоры и монолого 
главных іероев в трагедиях Софок­
ла и Еврипида не проговаривались, 
а пелись или по крайней мере дек­
ламировались под музыку. В резуль­
тате дальнейших исследований вы­
яснилось, что это не вполне соот­
ветствовало действительности: му­
зыка в древнегреческих спектаклях 
использовалась в основном для 
вставных интермедий и танцев. Од­
нако в истории искусства заблужде­
нии нередко приводили к удивитель­
ным результатам, и история онеры 
— яркий тому пример.

В этом году юбилейные торжества 
состоялись во флорентийском теат­
ре “Гольдони”, но этому случаю за­
ново отреставрированному. Выдаю­
щийся итальянский режиссер Лука 
Ронкони представил на суд зрителей 
необычную версию онеры Клаудио 
Монтеверди “Орфей” (1607). Надо 
думать, что композитор совсем не 
предполагал столь грандиозных зре­
лищных эффектов для своей ли­
рической пасторали. События раз­
вертывались не на сцене, а в специ­
ально переоборудованном партере, 
из которого были убраны все кресла; 
зрители же располагались в ложах и 
на балконе. В первой части все про­
странство занимал цветущий луг с 
настоящей травой, а затем партер 
полностью затопила вода и действие 
перенеслось в царство Аида, омы­
ваемое темными ледяными водами 
реки Стикс. Подобно тени скользи­
ла ладья Харона, перевозя Орфея к 
ложу бездыханной Эвридики. Ре­
жиссер тонко использовал эффекты 
причудливых отражений в воде и за­

темненных зеркалах, создававших 
ощущение присутствия в подземном 
пространстве.

Исполнители главных ролей 
Чечилия Гасдия и Роберто Скапьт- 
рити порадовали отточенной пла­
стикой, выразительным пением, до­
носившим смысл каждого слова 
(“драма на музыке” !). Стилистичес­

Сцона из оперы Верди "Набукко".

ки безупречная иіра старинных ин­
струментов ггод управлением Рене 
Жакоба во многом способствовала 
успеху спектакля.

Следует добавитъ, что шедевр 
Монтеверди был возрожден отнюдь 
гге в качестве любопытного музей­
ного экспоната. Его гениальные 
прозрения —  например, сцена Ор­
фея с Вестницей, в которой герой 
догадывается о смерти Эвридики 
еще до произнесения страшных 
слов, —  и сегодня можно с уверен­
ностью причислить к высшим дос­
тижениям психологической музы­
кальной драмы.

Оригинальным сценическим ре­
шением была отмечена и постанов­
ка оперы Рихарда Вагиера “Тангей­
зер” в неаполитанском театре “Сан- 
Кардо”. Ее осуществил знаменитый 
немецкий кинорежиссер Верггер 
Херцог'. Грот Веггерьг выглядел так: 
из-за развевающихся гго всей сцене

огоенно-красных занавесей откры­
вался гратгдиозный золоченый аль­
ков богини любви. Мир строгой 
добродетели, в котором пребывают 
Елизавета и рыцари-певцы, получил 
воплощение в белоснежных одеяни­
ях и декорациях.

Одной из самых важных тем в 
творчестве Вагнера является воз­

можность спасения с помощью са­
мозабвенной жертвенной любви. В 
ранних онерах композитора (“Ле­
тучий голландец”, “Лоэшрин”, “Тан­
гейзер”) этот мотив неизменно ассо­
циируется с образом главной герои­
ни. Поэтому на сцене смерти Елиза­
веты режиссер и сделал главный ак­
цент, решив ее в возвышенном, даже 
несколько мистическом ключе: во 
время траурного шествия гроб, обре­
тая прозрачность, неожиданно осве­
щается изнутри призрачным голу­
бым сиянием; начинается обильный 
снегопад, и густые хлопья снега по­
крывают участников процессии.

Зрелище получилось поистине 
великолепным. Но досадно, что со­
провождалось оно нестройным пе­
нием хора и маловыразительной иг ­
рой оркестра (дирижер Г’.Кугг). Да 
и солисты казались прибывшими 
из какого-то второразрядного не­
мецкого театра — таким убожест­

вом и провинциальностью от­
личались их пение и игра (за ис­
ключением болгарского контральто 
Марианны Пентчевой в роли Вегге­
рьг). Гармонии целого гге возникло. 
Интересный замысел режиссера не 
нашел полноценного воплощения.

А вот в постановке “Хованщи­
ны”, которую привез в “Ла Скала” 

Мариинский театр, по­
лучился перекос в другую 
сторону. Здесь, наоборот,г а и
всеобщий восторг вызва­
ло музыкальное мастерст­
во солистов и хора ггод 
управлением Валерия 
Гергиева, одного из са­
мых любимых и популяр­
ных дирижеров в Италии. 
Грагщиозггьгй успех выпал 
на долю Ларисы Дядьки­
ной в партии Марфы; дли 
публики она стада на­
стоящим откровением, 

знатоки сравнивали ее роскошное 
меццо-сопрано с леіегщарными го­
лосами Эбе Стиньяни и Федоры 
Барбьери. Прекрасно пели и удо­
стоились лестных похвал в ггрессе 
П.Бурчуладзе, М.Кит, В.Галузин, 
Н.Путилин, Г.Грегорягг. Но о сце­
нической стороне снектакінг многие 
критики либо писали уклончиво, 
либо предпочитали дипломатично 
умолчать. И гге удивительно —  
столь аляповатое зрелище в стиле 
“а-ля рюс” в наши дни мало кого 
вдохновит. Невразумительные, а по­
рой даже лишенные внутреннего 
смысла мизансцены солистов и хора 
выдавали полную режиссерскую 
беспомощность. В целом спектакль 
производил впечатление чудом уце­
левшего осколка “сталинского ам­
пира” ; первоначальная версия вос­
ходит к середине 50-х годов, она 
претерпела многочисленные под­
новления, авторами последних в

ггрограмме обозначены А.Адабашь­
ян и ЮЛаптев. А ведь “Хованщи­
на” принадлежит к той категории 
опер, где особо необходима четкая 
режиссерская концепция, пусть да­
же еггорная (вспомним постановку 
1995 года М.Ростроповича — Б.По­
кровского в Большом театре). Здесь 
так сложны характеры и взаимоот­
ношения героев (нет ни одного вто­
ростепенного), так тонко диффе­
ренцированы народные группы, так 

неоднозначно обри­
сована сама исто­
рическая ситуация. 
Увы, зрителям “Ла 
Скалы” об этих 
особенностях музы­
кальной драматур­
гии Мусоргского 
думалъ гге приходи­

лось; все зрелище слилось в какой- 
то вязкий ком, общую серую массу. 
Единственный выход: закрыть глазе 
и наслаждаться музыкой. И стоит ли 
ради этого идти в театр?

Сложное равновесие между музы­
кой и сценическим действием уда­
лось, на мой взгляд, найти постанов­
щикам оперы Верди “Набукко” в 
Римской Оггере. Даниэль Open ди­
рижировал темпераментно, гго с 
предельной точностью к мельчай­
шим нюансам партитуры. Режиссер 
Фабио Спарполли нашел верную 
пропорцию между условностью и 
реализмом, его мизансцены были 
просты и выразительны, прекрасно 
“читались”. И все же подлинное на­
полнение этим мизансценам дали 
опытные певцы-актеры Лео Нуччи 
(Набукко), Гена Димитрова (Аби­
гайль), Ферруччо Фурланетти (Заха­
рия), все обладатели уникальных по 
красоте и выразительности голосов. 
Для воплощения драматической 
коллизии им хватало ігорой скупого 
жеста, острого и точного взгляда. 
Наслаждаясь их высоким мастерст­
вом, я думал о том, как редко 
“жизнь человеческого духа” на сце­
не сочетается с настоящим белькан­
то. Но ведь именно ради этих мгно­
вений и ходят в онеру.

АЛЕКСА НДР БРАГИН
Рим


